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-ÚJ V E R SE I
Hej iharfa . . . N ene tékel
Hej iharfa juharfa,
Hej te híres magyar fa, 
Ha nyűtté is szakadtunk, 
Tőled el nem szakadtunk:

Mennyi vad aggodalom, 
Izgalom és mozgalom: 
Meddig áll a vigalom? 
Lángírás van a falon.

Testvér fa vagy, felismer 
Egy forgácsból a tislér,
Be szíves vagy, be jó vagy, 
Be jól hozzánk való vagy.

Meddig a vjg forgalom, 
Zene, dana, ringatom? 
Tál, citera, cimbalom? 
Lángírás van a falon.

Se baj véled, se gond rád, 
Hajlandékony a dongád. 
Adod magad, ha kérnek 
Szerszám fának, szekérnek;

Meddig sürög a malom? 
Ekenyom a talajon? 
Toll, ceruza, cirkálom? 
Lángírás van a falon.

Kellendő vagy mindennek, 
Eszterhéjra zsindelynek, 
Fabocsőnek, kereknek,
Pötty Ids magyar gyereknek.

Reng a határ, a halom, 
Reszket a húr a dalon:
Kelj fel Babilon---------
Lángírás van a falon.

Ha tátong is a magtár. A nagy kórus
Te a mienk maradtál,
Hű vagy mint a mi népünk. 
Ingyen vagy jó minékünk: 
Taligának, igának,
Porban búgó csigának. 
Koporsónak, mankónak.

Zene zene zene zene, jaj ez a zene 
Mintha minden zene zene benne zengene, 
Pénz pénz alleluja pénz alleluja pénz! 
Te vagy a mi boldogságunk, 
Üdvösségünk, imádságunk:
Pénz pénz alleluja pénz!

Subláda a bankónak.

Telt hordónak, seresnek. 
Koldusbotnak, deresnek, 
Figurának, csudának, 
Furulyának, dudának;

Zene zene zene zene, jaj ez a zene 
Agyad, szíved, ideged megsüketül bele, 
Pénz pénz alleluja pénz alleluja pénz! 
Dugig tömnéd, dögig vájnád 
Zsebed, zsuppod. zsákod, párnád:
Pénz pénz alleluja pénz!

Terített sifonémek,
Tekenő a kenyérnek,
Cifra nyél a fokosnak, 
Dobvero a dobosnak.

(népnek, lőcsnek, kaszának. 
Zászlórúd a csatának,

Zene zene zene zene, jaj ez a zene 
Testvért, kedvest, anyát, hitvest meg

vehetsz vele,
Pénz pénz alleluja pénz alleluja pénz! 
Hitet, lelket, tisztességet,
Emberséget, szüzességet:
Pénz pénz alleluja pénz!

Saroglyának, buglyának, 
Tornyos kapu búgjának; 
Akár sors vagy, akár fa. 
Jövő vagy, nem határfa! 
Hej iharfa viharfa, 
Patyolat fa, magyar fa!

Zene zene zene zene, jaj ez a zene 
Drága egy szer, jaj csak egyszer telnénk

el vele.
Pénz pénz alleluja pénz alleluja pénz! 
Hull a hulla, minden nulla.
Ez a brévé, ez a bulla:
Pénz pénz alleluja pénz!
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Zord idők
A hoteltulajdonos 

összeszidja a por
tását:

—  Hallja, miért 
vág maga olyan 
mogorva pofát, ha 
egy vendég távo
zik?

—  Mert ha ba
rátságosan nézek 
rájuk, azt hiszik, 
hogy már megkap
tam a borravaló
mat.

Kedves
Borsszem Jankó!

Visegrádiné meg
kérdezi a dadától:

—  Mondja, Ma
ri, miért nem akar 
a kicsike szopni?

—  Biztosan nem 
mer.

—  Miért ne mer
ne?

—  Nem ismeri ki 
magát szegényke 
ebben a cifra tej- 
rendeletben.

Szellemi torna és tornaszellem
A Markó-uccai diáktragédia margójára

--------

Karinthy Frigyes (cikket írja): Tanár úr, kérlek, nem 
készültél.

A tornatanár szelleme: író úr, kérlek, készülj fel!

Ami az Intim Tylerböl kimaradt
Politikusaink és publicistáink élénk szemrehányást tesznek a Népszövetség 

pénzügyi bizottságának, hogy a magyar helyzetről beszámoló jelentése sok tekintet
ben hiányos. Annak a „distinguished foreigner” társaságnak, amelyet Genfből küldtek 
ide, az amerikai Royal Tyler volt a főmozgatója. Nem vagyunk annyira royalisták, 
hogy Mr. Tyler jelentését készpénznek vegyük a mai valutaszűk világban, ezért 
riporteri lelkiismeretességgel utána jártunk, mit dobtak a kitűnő szakértők a 
Hungária-szállóbeli tanácsteremben felállított öblös papírkosárba. Súlyos indiszkréció 
árán szereztük meg azokat a bizalmas följegyzéseket, amelyek az „Intim Tyler”-ből 
kimaradtak. Átadjuk őket a nyilvánosságnak :

1. Azt a körülményt, hogy Bethlen István gróf tíz évig volt miniszterelnök, 
Klebelsberg Kunó gróf kilenc évig belügy-, illetve kultuszminiszter, Búd János nyolc 
évig közélelmezési, illetve pénzügy-, azaz gazdasági, azazhogy kereskedelmi minisz
ter, Mayer János hét évig kisgazda-, illetve földművelésügyi miniszter, Scitovszky 
Béla öt évig belügyminiszter, de főleg hogy az egysége sortn a k  és kereszténypártnak 
nevezett kormánytábor mindent elkövetett, hogy 1920 óta ne ragadják ki kezéből a 
(kar) hatalmat, követésre méltó takarékosságnak minősíti a bizottság. Sűrű rend
szer- és miniszterváltozás esetén ugyanis az állami költségvetés nyugdíj tételét tíz
húsz millió pengővel több kiadás terhelné, eltekintve attól a bizonyára nagyszámú 
új hivataltól, üzemtől, szövetkezettől, amelyekben a volt minisztereket, államtitkáro
kat, főispánokat, képviselőket kellett volna —  more patrio —  elhelyezni.

2. Magyarország külkereskedelmi mérlegének passzivitásához nagármértékben 
hozzájárult az a politika, amely egyrészt nem forszírozta eléggé az állatkivitelt 
(noha sok olyan marha van, akit nyugodtan nélkülözhetne az ország), másrészt a 
„numerus claususyf nevű intézmény révén a diákkivitelt még a romániai mértéken
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is túlfejlesztette, miáltal a külföldről kevesebb valuta folyt be, mint amennyi a 
külföldre kifolyt. ,

J. A kormánypárti sajtó-közüzem túlméretezettségével nem volt arányban neve
zett üzem termékeinek fogyasztása, az ál-ellenzéki sajtó-szövetkezetek támogatásával 
pedig mértani arányban nőtt a miniszterek vezércikkírói tevékenysége, amely hivatali 
teendőiktől gyakran elvonta őket.

U. Statisztikai megállapítás szerint minden 10— 12 lélekre egy közalkalmazott 
jut Magyarországon. Minthogy a közalkalmazott, akit mindig pontosan fizetnek, 
pénzét az utolsó fillérig elkölti, tehát visszaadja a társadalomnak, sokkal helyesebb 
volna, ha a rendszert továbbfejlesztve, 10— 12 közalkalmazott jutna 1 lélekre, mely 
esetben a szabad pályákon lévő lakosság gondtalanul és bőségben élne.

5. Minthogy a búzatermelés nem fizetődik ki a mai világpiaci árak mellettr 
ajánlatos, hogy az ország más speciális honi termékek és cikkek fokozott exportjára 
törekedjen. Ilyen termékek és cikkek például: törvénycikk, vezércikk, beszédtermék, 
drámai termék és egyéb melléktermékek. Gabona helyett a sok babonát (szociál
politikai értelemben) vigye ki az ország. Felelőtlen reakció helyett a felelős redakció 
vegye át a közvélemény irányítását. Nemesebb dohányt termeljenek a gazdák, hogy 
nemesebb „dohányt” kapjanak érte. Javítsák meg a színjxidi termelést is. A sok 
giz-gazgató helyett elég egy-két nagy kultúrájú igazgató. A tojáskivitel mellett nem 
kell megfeledkezni a világhírű magyar tyúkok kiviteléről setn (állami tyúk-kölcsön 
nélkül). A fölös számban nyüzsgő „államférfiakból' engedjenek át néhány tucatot 
a szomszédállamoknak, ha már éppen kellemetlenkedni akarnak nekik (t. i. a szom
szédállamoknak).

6. Állítson fel végül az állam pénzügy- és gazdaságügy minisztereket képző tan
folyamot. De sürgősen! (M. J.)

Kedves Borsszem Jankó !
A körúton fölszáll a villamosra egy 

százados. Nincs ülőhely, megáll hát a 
kocsi belsejében. Egy tizedes felugrik a 
helyéről, a százados kegyesen int:

—  Csak maradjon!
A tizedes visszaül helyére. Pár perc 

múlva újra fölkel, de a százados megint 
leinti :

—  Csak maradjon, fiam.
A katona újra visszaül.» A villamos 

eközben elhalad néhány megálló előtt, 
végre harmadszor is fölkel a baka. A 
százados int, de a tizedes megszólal:

—  Százados úr kérem alássan, tessen 
már leszállni engedni, így is hat meg
állót kell már, hogy visszafelé menjek.

Sziikségadó idején

—  Uram, elvesztette a fejét.
—  Tartsa meg magának a gondjaim

mal együtt.

VALUTA-BALLADA
Nincsen d o l l á r ,  nincsen s z o k o 1, 
Ehhez lassan hozzászokol.

Nincsen m á r k a ,  nincsen őre ,
Borsózik a hátunk bőre.

Nincsen f o n t ,  a híres sterling,
Pesti tőzsdés kedve sehr link!

Nincsen z 1 o t i, nincsen f r a n k  ser 
Nem ad még a Bank dö Fransz se.

Nincsen lei ,  se fent, se feljebb,
Ettől megy a kedvünk leiebb.

Nincsen l i r a ,  nincsen d i n á r ,
Emiatt sír suszter, tímár.

Nincs se egyik, nincs se másik,
A nagyobb baj mégis más itt:

Ha legalább p e n g ő m  lenne,
Dolgom kissé jobban menne.

HESZ FERENC

Csemege-, fűszer-, konzerv- és italokért
telefonáljon
MIKLER SANDOR-hoz

AuL: 264-SH Budapest, VI. Teréz körút 1 c
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Ha Károlyi kormányzott volna 
10 évig

és ha Bethlen lenne az utód
Föltéve a címben foglalt eshetőséget, valahogy a következőképpen folyt volna 

le Bethlen István gróf bemutatkozása a képviselőházban:

Bethlen István: Tisztelt Ház! (Hali
juk, halljuk! —  minden oldalon. Egy  
hang halról: Elég volt a zsugoriságból!) 
Engedjék meg, hogy nyomban feleljek 
erre a közbekiáltásra. Azt mondta t. 
képviselőtársam: elég volt a zsugoriság
ból. (Zúgó felkiáltások a baloldalon: 
Igaza van! Kiéheztetik a népet! Nincs 
közmunka, pang az i}xir, a kereskede
lem!) A t. közbeszóló urak, úgy látszik, 
rövidlátók. Nézzenek meg jól engem. Én 
egy sovány, középtermetű, kopasz, de 
feketehajú és bajuszú ember vagyok. 
Nincs szakállam és Sztambult szívok.

Fridrich István: Mit akar ezzel mon
dani ?

Bethlen István: Azt. hogy az a férfi, 
akit önök a zsugoriság vádjával illetnek, 
nálam valamivel magasabb, idősebb, ősz
hajú, ősz körszakállú, jól táplált úriem
ber. Röviden: már nem Károlyi Gyula 
gróf a miniszterelnök.

Rassay Károly: Legfőbb id e je !... Tíz 
évi garasoskodás után!

Malasits Géza: A  garasos alispán mint 
miniszterelnök. (Nagy zaj,)

Klebelsberg Kuné (a kultuszminisztert 
székből mosolyogva bólogat).

Fábián Béla: Úgy látszik a kultusz- 
miniszter úrnak is ez a véleménye!

Peyer Károly: Ne csodálják! Károlyi 
Gyula akadályozta meg a szegedi Már
kus tér építését.

Propper Sándor: Meg 2  tihanyi hal
biológiát.

Gaál Gaszton: És Lillafüredet és a bel
ügyi Vigadót.

Bródy Ernő (Zichy János felé): És a 
tyúkkölcsönt és a borházat.

Zichy János: Célzás akar ez lenni? . . .  
Vegye tudomásul, hogy én se helyeseltem 
a volt kormányelnök politikáját az egész 
vonalon. (Viharos felkiáltások a balolda
lon: Ezt már ismerjük! Utólagos alibi!)

Bessenyey Zénó: Mi vállaljuk a felelős
séget a múltért.

Dés* Géza: Igenis vállaljuk! Tessék 
vád alá helyezni bennünket!

Gál Jenő: Ez az! Vád alá! Vád alá a 
bukott kormányt!

Jánossy Gábor: De ön lesz a védő 
ugy-e, képviselő úr?

Dési Géza: Azt bízd csak rám!
Gál Jenő (felhorkan, Dési felé): Hogy 

érti ezt, t. képviselő úr?
Bethlen István: Ott hagytam el. hogy 

igen t. elődömet zsugorisággal vádolták. 
Nem mondom, voltak egyes olyan tény
kedései, amelyekkel magam sem értet
tem egyet. . .

Propper Sándor: Tehát nem vállal 
vele szolidaritást!

Bethlen István: Ne tessék kicsavarni 
a szavaimat. Én pl. teljes mértékben alá
írom igen t. elődöm külpolitikáját, főleg 
ami a francia orientációt illeti.

Kun Béla: És O laszország?... Az 
Hekuba?

Pakots József: És Törökország?... 
És Finnország? . . .

Eckhardt Tibor: Fő a francia parfőm... 
meg a Paquin-ruhakreációk. . .  De a 
tyúktenyésztés, az nem fontos!

Bethlen István: Tiltakozom az ellen, 
hogy szembe akarjanak állítani Károlyi

Matuska karriérje

Ha Matuska Szilvesztert tovább is úgy 
dédelgetik Ausztriábany megérjük még, 
hogy a. robbant népszerű gazembert meg- 
választják Reichsrat-képviselőnek is. 
Jövőbe látó fotóriporterünk ezt a jólsi- 
kenUt képet mutatja be Matuska szűz- 
beszédének hatásáról.



ti. oldal B O R S S Z E M  J A N K Ó 22. szám

Gyula gróf igen t. barátommal. . .  de 
azért meg kell róla mondanom . . .

Esztergályos János: Hol van Károlyi? 
Persze ilyenkor szanatóriumba vonul. 
(óriási zaj a baloldalon : Hol van Molière 
„Fösvénye” ? Hol bujkál az ország ki
éheztetőjét? Az a smucig!)

Meskó Zoltán: Nyilván nagytakatiki- 
takarékossági nap van a palotájában.

Friedrich István: No lám, Meskó úr . . .  
Most már viccelődni mer. Viccelje ki az 
új gazdáját, Bethlent!

Kuna P. András (föleszmél) : Majd 
bolond lesz! (Általános derültség.)

Györki Imre (a padot csapkodva) : 
Elég volt! Arról beszéljen, Bethlen úr, 
mit szándékozik tenni az ország valuta
fölöslegével?

Sándor Pál: Igen, igen! Mit csinál az
zal a 3500 millió pengővel? Meddig hal
mozzák még az aranyat?

Szeder Ferenc: A sárga bacillusokat. 
Az arany rabszolgái vagyunk.

Pakots József: A Nemzeti Bank pin
céiben száz vágón aranyrúd hever.

Friedrich István: De ránk jár az arany 
rúdja. (Borsszem Jankó a karzatról 
közbe gratulál F. 1.-nak.)

Gaá! Gaszton: Vád alá Károlyival! 
(Viharos taps az ellenzéken.)

Bethlen István: Fentartva a múltra 
vonatkozó véleményemet, engedjék meg, 
hogy ismertessem átfogó gazdasági pro
gramomat.

Jánogsy Gábor: Program, program! 
Éljen r. Messiás!

Vázsonyi János: Tudjuk m á r . . .  To-

A Vay-pör hatása

Vádlott: Államellenes bűncselekmény
nyel vádolom a nyomozó hatóságot. 

Elnök: Hogy érti ezt?
Vádlott: Többször felütötték az álla

mat.

vábbmenő takarékoskodás, leépítés, fize
téscsökkentés, újabb adók . . .

Bethlen István: Először is behozzuk a 
búzabol ettát. . .  (Percekig tartó taps az 
egész Házban.) Másodszor: felépítjük 
Szeged, Debrecen és Pécs egyetemváro
sait. (Dördülő éljenzés.) Harmadszor: 
minden rászoruló magánvállalatnak, ipa
ri és kereskedelmi cégeknek, földbirtoko
soknak, kisgazdáknak, kisiparosoknak, 
latéinereknek, íróknak és hírlapíróknak, 
lapkiadóknak (főleg!), színészeknek és 
szobrászoknak, festőknek és mázolóknak, 
anti- és filoszemitáknak, ébredő zsidók
nak és elaltatott kurzistáknak, operett- 
librettistáknak és zugírászoknak, nacio
nalistáknak és cionistáknak, villamoson 
utazóknak és motociklistáknak hosszú- 
lejáratú, kamatmentes állami kölcsönt 
adunk. (Teljes tíz percig tartó zivataros, 
dübörgő tapsorkán az egész Házban.) 
E gazdag program végrehajtására ké
rem, méltóztassék egy 33 tagból álló or
szágos bizottságot kiküldeni. (Általános 
helyeslés.)

Gaál Gaszton: De kikötöm, hogy Te- 
leszky nem lehet benne.

Ángyán Béla: Nuná benne lesz!
Györki Imre (a padot csapkodva) : És 

mi lesz Károlyi vádaláhelyezésével?
Bethlen István (mosolyogva): Azt 

hiszem, t. képviselő úr, egy napra elég 
ennyi a jóból. (Zajos derültség.)

Elnök: Miután a kormányprogram el
len feliratkozott összes szónokok törölték 
nevüket, az ülést bezárom.

MOLNÁR JENŐ

—  Mondd, nagypapa, az oroszlánok 
a menyországba jutnak?

—  Nem, fiacskám.
—  Hát a misszionáriusok odajut

nak?
—  Hogyne, fiacskám.
—  De mikor az oroszlán felfalta a 

misszionáriust!

NEM VESZEK ÚJA T,
mert a PURGATORIUM
rongyos
nyakkendőt, fehérneműt
javít, alakít.
Műstoppol, szemfelszed,
fejel, talpal, stoppol 
fillérekért.

írjon, munkáért megyünk.
O K T O G O N
Teréz körút 18
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REB MENÁCHEM CICESZBEISZER 
SZÖRNYŰ ÁTHÚZÓDÁSAI

—  O Havas Ká
roly ügyvéd oreság 
védjen meg téged 
nadjhatású beszédbe 
o brutális vallatások 
ellen!

—  O te fiad előtt
lebegjen példák é-p
janánt o gráf Esz- 
terházy Tamás taka
rékos életmódja!

—  O vagyonodba 
ledjen, amivel tübbet küvetel most o 
kincstár o te vagyonodbul!

—  Hadjon ki oz érverésed, csak oz 
árverésed ne!

—  Álmodjad te őzt, hodj kisdiák vadj 
és nem készültél o tamábul!

—  Ledjél te edj librettista és még o 
t olaj don gyerekedről is mondják őzt, 
hcdj plagizálva van!

—  Ledjél te egészen ártatlan és mégis 
órákhosszat kelljen lógni neked o zsúfolt 
villamoson!

Jánossy Gábor a folyosón
Borsszem Jankó: Mit gondol Gábor 

bátyánk, melyik citátum a legstílsze- 
rűbb a közüzemekre?

Jánossy Gábor: A deficitátum!

K árolyi Szt. Sebestyén
az ellenzék nyilzáporában

Bethlen István: Nem is volt olyan rossz 
gondolat tőlem, hogy odakötöztem . . . 
Most legalább nem engem érnek ezek 
a kellemetlen célzások . . .

Kin-Csiing kínai tábornok harctéri jelentése
egy túlzsúfolt pesti villamosról:

Unalmasnak találva azokat az apró 
csetepatékat, amelyek a mandzsúriai 
harctéren egyáltalán nem elégítették ki 
harcias becsvágyamat, az első repülő
géppel Budapestre siettem, ahonnét sok
kal izgalmasabb közelharcoknak lehetek 
tanúja és aktív részese. Nem csalódtam. 
Már a keleti pályaudvaron vészes „huj- 
huj”, „azanyádkeservit!” , az azistenitaz 
úrnak !” , „frászabeszkárba!“ , „marha- 
nemtudvigyázni !” , „nagy sádne tehénkéd- 
jenrám!” s ehhez hasonló csatakiáltások 
ütötték meg srapnelzúgástól kifinomult 
füleimet.

Egy ideig kedvtelve néztem a kézi
tusát, majd felhorkant bennem is a 
Mandzsúriában elszunnyadt harci vágy 
és „csak-csek-csök” kiáltással feltornász
tam magam egy ellenséges csapatoktól 
megszállt 46-osra. Nevemhez illően egy 
darabig kinn csüngtem, majd egy ügyes

dzsiu-dzsicu fogással befúrtam magam a 
jól kiépített belső hadállásba. A  kocsi 
belsejét ekkor már letaposott tyúksze
mek, behorpasztott bordák, kitaposott 
májak és szétlapított női idomok éktele- 
nítették el. Alig helyezkedtem el, egy 
Beszkárt-csapatbeli egyenruhás alak kö
zeledett felém, aki elől egy divathölgy 
kalaptolla mögé rejtőztem. A lövöldetéri 
frontszakaszon „Ellenőr” karszalagú rém 
intézett támadást a szorongatott helyzet
ben levő utasok ellen. A stratégia sza
bályai szerint mérges gázt fejlesztet
tem, amellyel nemcsak őt, hanem a kör
nyezetemben lévőket is elszédítettem.

A heves ütközetet a nyugati pálya
udvarnál győzelemmel fejeztem be. De 
megfogadtam, hogy erről a harctérről 
mégis eltávozom. Hiába, a szelíd Mand
zsúria túlontúl elszoktatott az ilyen bor
zalmaktól.
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Bús Fekete kesergője

Nem loptam én életemben, így keresek néhány vasat.
Száz téma van készletemben, Hogy tápláljam ezt a hasat.

Jó barátnők
Két jó barátnő 

találkozik. Régen 
látták egymást. 
Üdvözlés, csókvál
tás után azt mond
ja az egyik:

—  Jó, hogy ta
lálkozunk . . .  Ép
pen az új kozme
tikushoz készülök. 
Azt hallom, való
sággal megszépíti 
az embert. Isme
red?

—  Ismerem. Én 
is hozzá járok.

—  Szóval nem 
ajánlod. . .

Onyai oktatás
—  Nézd csak, ma

ma, milyen szemte
lenül fixíroz ez a 
textilgyáros!

—  Jegyezd meg, 
leányom . . .  egy 
gazdag ember so
hase fixíroz szem
telenül, csak meré
szen.

Dumi véleménye
a színházi plágiumról

A színpadi plágiumok legfőbb szak
értőjéhez, a népszerű Kardos Dumihoz 
(ismeretlen nevén: Andor) azzal a kér
déssel fordultunk, mi a véleménye az 
újabban veszedelmesen elszaporodott plá
giumvádakról. Dumi széles mosollyal vá
laszolt:

—  Nekem ez nem új. Tőlem eddig 101 
esetben plegizáltak operett-szövegírók és 
vígjátékírók. Plagizátoraim közül neve
zetesebbek: Shakespeare, Molière, Ibsen, 
Shaw, Pirandello, Molnár Ferenc, Savoir. 
Ott van például a „Romeo és Júlia”. 
Egyik operettemnek azt a meglepő öt
letét sajátította ki, hogy a fiatalok a 
végén nem lehetnek egymáséi. Vagy ott 
van Ibsen tata. A „Kísértetek” Oswald- 
ja tudvalevőleg paralizisben szenved. Ki 
tudom mutatni, hogy sok olyan operettem 
van, amelyben a paraiitikus gróf egy kis

színésznőbe szerelmes. És így tovább. 
Nemcsak hogy a darabjaimnak a sze
mét lopták ki nagyrabecsült szerzőtár
saim, de újabban már azt is plagizálják 
tőlem, hogy plágiumvádakat emelek. Ez 
már a teteje minden plágiumnak!

Végül kijelentette az illusztris Dumi, 
hogy most gépelteti legújabb művét: a 
Révai-Lexikon, valamint a Cím- és Lak
jegyzék ellçn tett följelentéseket, mert 
mind a két mű számos olyan nevet tar
talmaz, amelyek színrekerült és színre- 
kerülendő operettjeiben már ismételten 
szerepeltek.

„ A  hálás k is  nőu
bemutatója után

így sóhajtott fel Thury Lajos, aki Bus 
Fekete László darabjában a saját témá
jának egyik motívumát fedezte föl:

—  Ajvé Bus Fekete, Thury te saiutat!



22. szám B O R S S Z E M  J A N K Ó 9; oldat

BORSSZEM JANKÓ A SZÍNHÁZBAN ----    —— — —————---------
Kerek Ferkó szerelmi kalandja a torockói menyasszonnyal

Kerek Ferkó, miután az ősi /öW  utol
só holdját is elmulatta a yyZöld bárány”- 
ban, rezignáltan felsóhajtott:

—  Nincs más hátra: megnősülök!
Haragosan szólt rá a jazz-bandre:

Hagyjátok abba ezt a kültelki muzsikát! 
és odaintette a lokál egyik pillangóját:

—  Nem tudsz egy jó sadchent, Maya?
A 'inllangó így szólt:
—  Miután vagyonod nagyrészét rám 

költötted, ajánlok néhány jó céget. Ugy-e, 
hálás kis nő vagyok ? . . .

Kerek Ferkó másnap végigjárta a 
Maya által ajánlott házasságszerzőket. 
Az egyiknek ajtaján nagy tábla hirdet
te: Ezen üzlet megszűnik!

—  No, akkor itt biztosan okkázió- 
áron jutok egy jó partiéhoz, —  gondolta 
Kerek Ferkó és belépett.

—  Menyasszonyra volna szükségem. 
De lehetőleg pesti legyen.

—  Pestivel nem szolgálhatok, —  fe
lelte a sadchen —  de van raktáron egy 
csinos torockói menyasszony.

—  Mije van?
—  Egy pusztája.
—  Rendben van, —  jelentette ki Kerek 

Ferkó és másnap már utazott is Toroc- 
kóra. Egész úton a pusztáról ábrándo

zott, de reményeit hamarosan elsodorta 
a pusztai szél. A nő ugyanis, mikor meg
kérdezte tőle: „Miféle pusztája van ma
gának?” —  így felelt: „A puszta életem.” 

Szegény Kerek Ferkó úgy állt ott, 
mint Máriusz Karthágó romjainál. Ha
marosan mégis két fehér ló röpítette 
őket az esküvőre.

A kis torockói menyasszony gyorsan 
beleszokott az asszonyi sorba, annyira, 
hogy nemsokára már két házibarátja is 
volt: Caruso, a nagy hotel-tulajdonos és 
Rhamses, a gyógyszerész úr. És Torockó 
szép virágát, a kis havasi gyopárt, kis 
idó múlva már így faggatta Caruso vagy 
Rhamses: yyMeddig fogsz szeretni?” Egy
formán ezt a választ kapták:

;— Ugyan, ne faggass már folyton! 
Mi vagy te: államügyész?

A megboldogult Molière felszarvazott 
Dandin Györgye napról-napra jobban 
hasonlított Kerek Ferkóhoz. Sót pár hó
napi házasság után már a felesége is 
kezdett hasonlítani férjuramhoz: t. i. ő 
is kezdett kerek lenni.

S mi tűrés-tagadás, mikor megszüle
tett a gyerek, volt oka töprengeni sze
gény Kerek Ferkónak, hogy hát ki tulaj
donképpen az apa: Caruso vagy Rhamses?
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M O G O  C S U K  T U D J A  S A L A M O N  B Á C S I  . . .
. . . mért  nem akar 

némelyik kis állam gaz
daság szövetséget köt
ni a nagy államokkal?

Seif f  ensteiner Sala
mon bátyánk rágyúj
tott egy finom Regalia 
Médiára és így vála- 

|  szolt :
Dömsödön régente minden évben egy

szer választották a hitközségi elnököt, a 
rásekólt. Mikor egyhangúlag megállapod
tak, hogy a Frójem Knallert fogják je
lölni, legnagyobb meglepetésre kijelen
tette a Frójem, hogy nem fogadja el a 
jelöltséget. Hivatta magához a pap és 
mondta neki : ,

—  Nü, Reb Frójem, mondja meg ne
kem őszintén, mért tiltakozik úgy a 
kandidálás ellen? Hiszen maga egy gaz
dag, okos, tekintélyes ember!

Felelt a Frójem:
—  Rebbelében, maga még nem ismeri 

ezt a hitközséget. Ezek nem azért akar
nak engem megválasztani, hogy belőlem 
elnököt csináljanak, hanem, hogy egy 
bukott elnököt csináljanak belőlem, mi

kor majd jövőre ilyenkor —  nem válasz
tanak meg.

Osz-posz: Azokat a kis államokat azért 
csalogatják a nagyok, hogy alkalomadtán 
—  ha már kihasználták —  legyen kit 
elejteni.

Hát azt meg tudná-e mondani, Sala
mon bácsi, hogy érzi most magát Bethlen 
István?

Erre egy nagyon régi adomával fele
lek, ami talán már újnak is hangzik.

Két évig be volt csukva a Finkelstein 
Náthán. Mikor aztán hazakerült, nagyon 
elcsodálkozott, hogy időközben a felesé
gének kisfia született. Néhány hét múlva 
meghalt a gyerek. Finkelstein szomorúan 
foglalt helyet a gyász-zsámolyon, ahogy 
mondják: süvet ülni és nagyot sóhajtott:

—  Hogy két évig miért ültem, azt tu
dom, de hogy most mért ülök, azt igazán 
nem tudom.

Cince-conce Bethlen most nyilván ezt 
gondolja magában: Hogy tíz évig mért 
támadtak, azt tudom. Mert nem voltam 
képes mindenkinek az igényét kielégíteni. 
De, hogy most mért támadnak, amikor 
már nem én kezelem az államkasszát, azt 
igazán nem tudom.

—  PÉNZ OLVASVA, VAGYON ÁR
VERVE Jó?

Hlatky és Bókay
Újságírók és hlatkiadók egyaránt 

örömmel üdvözölték Hlatky Bandit a mi
niszterelnöki sajtóosztály élén. Nyugati 
kultúráját és magyar úriságát szeren
csésen egészíti ki ifj. Bókay János, a 
hozzá hasonlóan fiatal író, aki híres 
orvosi családból származván, bizonyára 
sikerrel fogja orvosolni a sajtószabad
ságon esett sérelmeket.

Pöstyén a politikában
—  Igaz, kérlek? . . .  Az egységespárt 

r'ezére Pöst y énbe készül.
—  Melyik?
—  Bethlen.
—  Miért? Mi a baja?
—  Sok baja van a tagjaival.

Olcsóbban, mint bárhol
vehet a gyártónál,

N e d e l k o  S á n d o r n á l
Budapest VII, Károly körút 15. sz.

90 éves cég

hátizsákot
minden méretben és formában, 
továbbá ponyvát, sátrat, 
zsákot és gazdasági k öte
leket stb.
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Egy pesti kis gimnazista 
évközi bizonyítványa
Vallástan: Nem vallotta be, hogy a 

nagynénijétől cipőfűzőre adott pénzt 
rágógumira költötte.

Magyar nyelv: Hibás szófűzést 
használt, mert rágógumira költötte a 
cipőfűző árát.

Földrajz: Rosszul fűzött torna
cipője sarkával női fél világrészeket 
rajzolt a földre.

Számtan: Nem tudott számotvetni 
a tornaing fölcserélésével járó bűn
tett következményeivel.

Természetrajz: Tévesen rajzolta le 
otthon a tornatanár természetét.

Torna: A nyújtótól húzódzkodik, a 
húzódzkodásnál pedig nyújtózkodik.

Magaviselet : Semmi baj nem volna 
vele, ha más iskolába járna.

MAYA
Honthy Hanna szőke bája,
Szokolay csacska szája,
Táncos lába, fess bokája,
A Somogyi Nusi kája,
Sziklai víg figurája,
Kertész II daliája,
Kis Békássy franciája,
Görlök pucér cicomája,
Harmath remek kaptafája,
Fényes Szabolcs nótafáia.
Senkinek sincs „nekómája,,f 
Kritikusok jó rosszmája,
Kardos Dumi nagy dumája:
Ez a Maya, ez a Maya!

A R A N Y K Ö P É S E K
Némely ember csak azért játsza a 

szórakozottat, hogy megkímélje magát a 
molesztálástól.

★
Ősz fejjel nemcsak tanítani lehet a 

fiatalokat, hanem tanulni is lehet tőlük. 
★

Vannak emberek, akik a saját gyalá
zatukat is kifecsegiky ha niás beszélni- 
valójuk nincsen. K arádi E m i,

Károlyi expozéja után
Károlyi Gyula gróf miniszterelnöki ex

pozéja után Ángyán Béla volt államtit
kár ezt az adomát applikálta a t. Ház 
folyosóján:

Ismeriteky ugy-et azt a két snorrert, 
akik elhatároztáky hogy egy kis hitköz
ségbent ahova koldulni menteky orvosnak, 
illetve kántornak adják ki magukat. Mi
kor aztán a zsinagógában énekelni kel
lett volna, a yykántor”, akinek semmi 
hangja sem volt. rosszullétet szimulált. 
Orvosért kiáltottak y mire a másik snor- 
rer, az áldoktory megvizsgálta és így 
szólt a megrémült hitsorsosokhoz: yyÉlni 
fogy de énekelni, azt soha/ ”

Akárcsak a mi kitűnő kormány elnö
künk . . .  Élni fogt de szónokolniy azt 
soha!

HYPEROL szajviz -
tabletta

ideális száj- és toroköblögető

Dr. Kajdacsy Vili, József körűt 2
Rendel: 10—4 és 7—8-ig vér-, bőr- és nemibetegeknek

Ágyban maradhat
reggelenként legalább félórával tovább, mert a „Fulgor” borotválóvízzel egy perc 
alatt készen van a borotválással. Nem kell vizet melegíteni, szappanhabbal ecsetelni, 
mert a „Fulgor” pillanatok alatt puhítja a szakállt.



Mi történt a t. Házban,
amíg Károlyi Gyula ki tudta mondani: „Tisztelt képviselőhöz"?

A parlament megnyitó ülését —  a hosszú szünetre való tekintettel —  általános 
helyesléssel fogadta a t. Ház. Annál kevésbé Károlyi Gyula gróf miniszterelnök 
beszédét, mint az alábbiakból kitűnik:

Elnök: Az ülést megnyitom. (Károlyi 
miniszterelnök szólásra emelkedik. Taps 
a jobboldalony moraj az ellenzéki pad
sorokban).

Károlyi (beszélni kezd): Tisz . . .
Az ellenzék (kórusban) : Úgy, ahogy 

mondja! Tíz éve folyik a rendszer garáz
dálkodása.

Károlyi (folytatni akarja) : . . .  telt. . .
Szeder Ferenc: Mi az, hogy telt? De 

mennyire telt! Mindenre telt itt, csak 
produktív közmunkákra nem.

Esztergályos János: Mennyit dobtak 
ki a választásokra?

A jobboldal (kórusban) : Mit csinál 
Matuska, tatuska?

Ka hók Lajos (a jmdot verve): A hú
sos fazékról beszéljenek!

Károlyi (folytatni a k a rja ):__ kép___
A baloldal (felzúg): Az, az, a kép!

Van képük dicsérni a Bethlen-uralmat.
Kuna P. András: Hát kendteknek van 

pofájuk ilyesmivel macerálni a kegyel
mes urat?

A  szocialisták (kórusban) : Csukja be 
a száját, András bácsi, mert cúg van.

Kuna Pé (f  éláíoinban) : Kuss! A vak
apátok! (Tovább alszik.)

Elnök (csenget): Kérem a tisztelt bal-

B eth len  a t . Házban

—  Úgy látom, nálam nélkül nem megy 
ez a kabaré. V an szerencsém bejelenteni, 
hogy újra átveszem a konferanszié sze
repét.

Waldmann Sándor
egészségügyi, fürdőszoba-, árnyék- 
szék- és mosdóberendezések, ólomáruk, 
víz-, gőz-, légszeszszerelvények. Pipere
cikkek. Fayencemosdók. klozetcsészék, 

bidetek és ülődeszkák, stb., stb.

Budapest  VI, Vilmos császár út 61
Telefon: 102-74

flbbazia-Kávéház
(Oktogon)

Tulajdonos: Steuer Gyula
Cégalapítás: 1869

oldalt, ne zavarja folytonos közbeszólá
sokkal . . .

Az ellenzék: Az András bácsi álmát,
Elnök (a csengőt rázza).
Propper Sándor: Ne rázza úgy, nem 

lülef az.
Elnök: Felkérem Propper képviselő 

urat, ne keverjen vallási motívumokat a 
vitába. v

Károlyi (folytatva) : . . .  viselő . . .
A szocialisták: Viselő? A viselős asz- 

szonyokról beszéljen! Miért nem kapják 
meg az OTI-tól a tehermentesítést.

Büchlei József: Azért, mert Huszár 
Károly oda is autón megy, ahová a ki
rály gyalog jár.

Elnök: Méltóztassék a legitimista ízű 
célzásoktól tartózkodni.

Károlyi (folytatva) : . . .  ház . . .
Peyer: A házbérről beszéljen!
Fábián Béla: Meg a berlini borházak

ról. (Tomboló vihar a baloldalon.)
Károlyi (még mondani akar valamitf 

de szavai elvesznek a zajban. S miután 
az elveszett szavakat az elösiető terem
öröknek sem sikerül megtalálni, az elnök 
az ülést tíz percre felfüggeszti. Az ellen
zék ekkor már elnöki beavatkozás nélkül 
is teljesen be van rekedve).

(— eszfer— )
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Magyar K irályi Állami Vasgyárak  
Kereskedelmi Képviselete Rt.
Budapest, V . Vilm os császár út 28., földszint
Telefonszám: 27-3-20

Szab. folytonégö

Főbb előn yei:
í .

5.

6.

Még a legsilányabb hazai 
barnaszenet is tökéletesen és 
teljesen szagtalanul égeti el! 
15— 20 órán át kezelés nél
kül ég!
Kitünően szabályozható! 
Hatásfoka barnaszén hasz
nálatánál a hivatalos meg
állapítás szerint 81.8 száza
lék.
A  leggazdaságosabb és leg
ideálisabb kályharendszer, 
mert a legolcsóbb tüzelő
anyagból is körülbelül 5 0 # -  
kal kevesebbet fogyaszt a 
közönséges kályháknál! 
Egyszeri begyújtással foly- 
tonégést biztosít! Kezelést 
alig igényel! Széngázok nem 
fejlődhetnek!

A MAGYAR KIR. ÁLLAMI VAS-. ACÉL- ÉS GÉPGYÁRAK 
G Y Á R T M Á N Y A
Hazai szenek tüzelésére legalkalm asabb !
K é r j e n  i n g y e n e s  á r j e g y z é k e t !
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Végrehajtás a tanyán
—  Kérőm, tekintetös úr, fótozzon mög 

engöm a tanácsával, —  fordult hozzám 
Dobó András homoki gazda. —  Nagy ba
jom van. Bár még idézetöt nem kaptam, 
még sé szeretnék a magam fejivei a 
falnak mönni.

—  Hát csak mondja el a baját, András 
bácsi, —  biztattam az öreget.

—  Bepöröltek. Rongyos húsz pengő
ért, merhogy a morzsológépre még eny- 
nyi hátralékom vóna. Gondoltam, ögye 
fene, százötven pengőt már leszorítot
tam, eb, aki mögadja a húsz pengőt. De 
egyször csak végzést kapok, hogy aszon- 
gya tizenöt nap alatt fizessem ki a 
tartozást, különben végrehajtanak. Gon
doltam: nem ismertök! Hát Viktor nap
ján, ép az asszony nevenapján, beállí
tott az udvarházba egy fiskális ábrá- 
zatú mög a végrehajtó. Szépen beinvi
táltam ükét a szobába, leültettem űket 
a két székre, akit mindön másodnap fris
sen föstetök ki a fijammal. miúta olyan 
nagy végrehajtó-járás van a tanyán. 
Bele is terpeszködtek, aztán apróra föl- 
írkáltak mindönt. Hideg vót ugyan, de 
én nyitva hagytam az ajtót, aminek a 
kulcsát mán egy hete össze-vissza re
szeltem, úgyhogy egy forgatásra bele
törjön a závárba. Rám is kajátottak, 
hogy csukjam be az ajtót. Becsuktam, 
de utána mögmondtam, hogy nehezen 
nyílik. Minekutána elvégezték a dógu- 
kat, a fösték is a magáét, fölálltak, hogy 
elmönnek, de az ajtó nem akaródzott 
kinyílni, hát a fiskális addig piszkálta 
a kulcsot, míg beíetört a závárba. Na
gyot káromkodtak. Mondok, elküldöm a 
fijamat a kovácsér, ki is hujántottam 
neki a kisablakon, hogy szaladjon a ko
csival, de mögmondtam az uraknak, hogy 
a kulcsér két pengőt, a fuvarér öt pen
gőt számítok föl. Bele is egyeztek. Le
ültünk újbul az asztalhoz. Eltelt vagy 
egy óra, a fijam nem gyütt. Előszödtem 
egy kis kóbászt, elkezdtem falatozni. Az 
urak nyomba mögéhöztek, el is adtam 
nekik három pengőér egy darab kóbászt. 
Hát csak nem adok ingyen végrehajtó
nak! Este lőtt, de a gyerök nem mu- 
tatkodzott. így vót betanítva, —  de ezt 
csak úgy négyszömközt vallom. Szóltam 
az uraknak, törjék ki az ajtót, mer ha 
itt hálnak, nyolc pengőt számítok föl 
érte. Most már csikorogni kezdött a fo
guk, de egy sor káromkodás után ki- 
jelentötték, hogy a saját zsebükből ki
fizetik a tartozásom, azt a húsz pengőt,

csak vitessem haza ükét a városba. Er- 
rül mán aztán írást kértem, azután ki
emeltem az ajtót a sarkábul, oszt át- 
hujántottam a szomszédba a fijamér. 
Aztán bevitettem az urakat a szülő
helyükre. Hát ez vóna a baj, tekintetös 
ú r . . .  nem is szólván a föstékrül, amit 
majd otthon tanálnak, az üllepükön.

—  Ne féljen, András bácsi, —  nyug
tattam meg, —  kenddel nem kezdenek 
ki mégegyszer.

—  Nem is ajállom! —  hagyta helyben 
András gazda és kettőt-hármat hunyor- 
gatva hozzá, megsodorintotta sárkefé
nek is beillő bajszát.

(Szeged) Kóró Imre

—  Mért vagy cilinderben?
—  Amióta eladtuk a hatcilinderes 

autónkat, a feleségem ragaszkodik hozzá, 
hogy legalább egy cilinderese legyen.

—  Száz szónok iratkozott fel a 
nagy parlamenti vitához.

—  Ugyan, k érlek !... Száz szónok 
és egy à vég e .* .

Űriház dísze : A SZÉP KÖNYV  
Szép könyv dísze:
AZ ÍZLÉSES, MŰVÉSZI KÖTÉS 

Köttesse be könyveit 
Müller György könyvkötészetiben 
Budapest V, Vadász ucca jo.
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Ahogy Eszterházy Móricka
a koncentrációs kormányt elképzeli

Miniszterelnök : gróf Eszterházy Móric. 
Belügy: gróf Ráday Gedeon.
Külügy: gróf Károlyi Gyula. 
Pénzügy: gróf Károlyi Imre.
Kultusz: gróf Zichy János. 
Kereskedelmi: gróf Hunyady Ferenc. 
Igazságügy : gróf Sigray Antal. 
Népjóléti: őrgróf Pallavicini György. 
Földművelésügy: gróf Hadik János. 
Honvédelmi: gróf Csáky Károly.

Az Andrássy úti divatüzletben
Teleszky János bemegy kalapot venni 

Komlós Sándor közismert Andrássy úti 
divatüzletébe.

—  Nagyon örülök, kegyelmes uram, 
—  mind ja a kitűnő kereskedő —  hogy 
végre új kalapot vesz és éppen nálam. 
Nem parancsol egy új öltönyt is? Kipró
bált „Tailor for gentleman” vagyok.

—- Sajnálom, —  feleli Teleszky, Ciga- 
riloszát szopogatva —  én most egy má
sik cégnél vagyok érdekelve. A „Tyler 
for gentlemanénél.

Francia nyelvet gyors eredménnyel 
olcsón tanít kiváló műfordító. Magyar 
szöveget kifogástalanul fordít fran
ciára. Kereskedelmi levelezés. Cím a 
kiadóhivatalban.

WEISZ MARISKA
V, LIPÓT KÖRÚT 22

Függönyök. Térítők. 
Divatos kézim unkák.

Alapítási év 1910 
Hazánk első bélyegháza

BUDAPESTI
BÉLYEGTÖZSDE

Kérje most megjelent 
r 5. számú árjegyzékünket

Budapest
Kossuth Lajos u. 7.

— Mi van a feleségével, Koralek úr?
—  Ha így folytatja, nemsokára a tör

vényszék elé kerül, még pedig a Szemák- 
tanács elé.

—  Mért, mit csinált?
—  Egy kozmetikusnál 18 éves bakfis

sá varázsoltatta magát.
—  Na és? . . .
—  No hallja! Ez egy valóságos szépí- 

tészeti panama.

PAR LAM EN TI SZÍNHÁZ  
A MEGBOLDOGULT 

visszasírja: Károlyi Gyula gróf. 
EZEN ÜZLET MEGSZŰNIK  

avagy: a szükségrendeletek hatása. 
Végjáték 3 eladásban 

BETHLEN MAY A  
Rágja: az Ellenzék. Vágja: a Sajtó. 

ZÖLD BÁRÁNY  
Károlyi Gyulával a címszerepben 

KÜLTELKI MUZSIKA  
A szoci-boys előadása a t. Házban

64. évfolyam. 22. (3188.) szám
Felelős szerkesztő és kiadó : 

MOLNÁR JENŐ dr.
Művészeti főmunkatárs:

GÁSPÁR ANTAL  
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Budapest, Mozsár ucca 9. TeL: A. 233-24 
Laptulajdonos :

Borsszem Jankó Lapkiadó Rt. 
Igazgató: MOLNÁR EMIL 

A BORSSZEM JANKÓ előfizetési árai:
Egész é r r e ............................ 20 pengő —  fillér
Félévre ................................... 10 pengő 50 fillér
Negyedévre............................ 5 pengő 50 fillér
Biró Miklós nyomdai müintézet rt. nyomása, 

VII, Rózsa ucca 25.
Felelős: Sándor Zsigmond igazgató.
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A  BORSSZEM JANKÓ RÉBUSZAI
L II. III.

Megfejtése a Borsszem Jankó jövő 
számában. A helyes megfejtők a követ
kező jutalmakban részesülnek:

____________________ L______________________

S t e r n b e r g
RÁKÓCZI ÚT 6 0

Kir. Udvari H angszergyár
GRAMOFON LEMEZ

2.
1 doboz DESSERT 
wC a d e a u 66csokoládéárugyár rt 
Budapest VI, Izabella U. 88. gyártmánya

EGY DARAB MŰVÉSZI FÉNYKÉP
l í l C  D á l  k ° 8zorus fényképészmester m ű
i t  IN I dl terméből. VII, Király ucca 51. sz.

4.

k Egygobeline-parnaalap fonallal

W E IS Z MARI SKf l - t ól
r  V . Lipót körüt 22____________

5.
UHlllllllilllliillililllllllllillllllHIllilll E g y  j u m p e r  b l ú z

F E N Y V E S  divatáruházából
luiinniiniiiniiiiiiiiiiiiuiHiiiiiiiiinn c A LVIN-TÉR 7

H.
3 darab művészi levelezőlap

B R U N H U B E R
udvari és kamarai fény
képész műterméből, Buda
pest V ili, Baross ucca 61.

tojás i1  marhahús
sajt j1  libacomb
gyümölcs 11  torta

7.
Egy üveg kö ln iviz

FR IT Z Z S IG M O N D  illatszertárából
Rákóczi út 4

Külön manikűr-terem. Manikűr 40 fillér

A Borsszem Jankó múlt számában kö
zölt rébuszok megfejtése: 1. Hiúz, 2. 
Minden jog f entartra, 3. Idegenforgalom. 
A megfejtők közül Becker Károly, Dunay 
Márton, Klein József, Wollner Kálmán, 
Berta Illés, Hegedűs Margit, Kertész 
Lajos és Sebők Olga kaptak jutalmat.

Az

UVUJ
a liberális 

polgárság lapja
Mindenki olvassa

Olvassa a

H Í R L A P

k

a magyar értel
miség legkitű
nőbb napilapját


